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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- black colour

- dominant material: silicone, others: PC
- field of view: 180 degrees

- foldable: yes

- AntiFog system: yes

- DryTop system: yes

- size: S'M

CHARACTERISTIC:

The full-face diving/snorkeling mask uses an exceptionally practical and innovative system breathing. This will make breathing
underwater much easier and the time you stay in the water will be longer. The surface of the mask has been constructed in such a way
as to provide a 180-degree field of view. The mask does not compress the face, and its solid fastening system and adjustable wide
straps ensure that it will not fall off even when jumping into the water. It is resistant to external factors such as UV radiation, sea salt
and high temperature. The DryTop system used in the mask makes the snorkel protected against water ingress and flooding. The
breathing tube is foldable for easy storage. The mask's lens is made using AntiFog technology, which prevents the interior of the
mask from fogging up even during large temperature differences or long-term use. The mask works not only in calm waters such as
swimming pools or lakes, but also in seas and oceans. It is equipped with a special holder for sports cameras.

To accurately fit the mask to your face, measure the distance from the top of your nose to the bottom of your chin
-If this distance is 12cm or less, we recommend you choose size S/M.
-If the distance is more than 12c¢m, L/XL mask will be your best choice.

INCLUDED
-snorkeling mask
-additional gasket
-earplugs

-bag

USE:

Suggested best use in water temperature 18C - 45C.

Note: Minimal misting is normal if the water temperature is above 40°C. If the misting is heavy, please make sure the mask is
properly sealed.

ATTENTION!

- After each use, the mask should be washed by hand in water. Do not wash in the dishwasher.
- Clean the inside of the window well to maintain good visibility. Ventilation technology that prevents evaporation.
- Do not expose the mask to prolonged and direct sunlight or excessive heat.

- Before storing, make sure the mask is completely dry, store in a dry and cool place.

- Recommended use by a competent individual swimmer.

- Don't dive alone. Always have a companion.

- Do not snorkel in high waves or fast currents.

- Not suitable for free diving or intense swimming.

- Exercise in the shallow part of the beach or in the pool.

- Use by children must be under parental supervision.

- Not to be worn outside the water.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Proszg przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosze¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- kolor: czarny

- dominujgcy materiat: silikon, pozostate: PC
- pole widzenia: 180 stopni

- mozliwos¢ sktadania: tak

- system AntiFog: tak

- system DryTop: tak

- rozmiar: S/M

CHARAKTERYSTYKA:

W peho-twarzowej masce do nurkowania / snorkowania, zastosowany zostat wyjatkowo praktyczny oraz innowacyjny system
oddychania. Dzigki temu oddychanie pod woda stanie si¢ o wiele latwiejsze a czas przebywania w wodzie si¢ wydtuzy. Powierzchnia
maski, zostata skonstruowana w taki sposob aby zapewni¢ 180-stopniowe pole widzenia. Maska nie uciska twarzy, a jej solidny
system mocujacy oraz regulowane szerokie pasy sprawiaja, ze nie spadnie nawet podczas skokow do wody. Cechuje si¢ odpornoscia
na czynniki zewnetrzne, takie jak promieniowanie UV, s6l morska czy wysoka temperatura. Zastosowany w masce system DryTop
sprawia, ze fajka jest zabezpieczona przed wlewaniem si¢ wody oraz zalaniem. Rurka do oddychania jest sktadana co utatwia
przechowywanie. Szybka maseczki wykonana zostata za pomoca technologii AntiFog, ktora powoduje, ze nawet podczas duzej
roznicy temperatur lub dtugotrwatego uzytkowania wnetrze maski nie zaparuje. Maska sprawdza si¢ nie tylko na spokojnych
akwenach takich jak baseny czy jeziora ale rowniez w morzach i oceanach. Wyposazona zostata w specjalny uchwyt do kamer
sportowych.

Aby dokladnie dopasowaé maske do swojej twarzy, nalezy zmierzy¢ odleglo$¢ od gérnej krawedzi nosa do dolnej krawedzi
brody

-Jedli ta odleglos$¢ wynosi 12 cm lub mniej, zalecamy wybor rozmiaru S/M.

-Jesli odleglos¢ jest wigksza niz 12 cm, najlepszym wyborem bedzie maska L/XL.

W ZESTAWIE
-maska do snorkowania
-dodatkowa uszczelka
-zatyczki do uszu
-torba

UZYTKOWANIE:

Sugerowane najlepsze uzycie w wodzie o temperaturze 18C — 45C.

Uwaga: minimalne zamglenie jest normalne, jesli temperatura wody przekracza 40 ° C. Jesli zaparowanie jest duze, upewnij si¢, ze
maska jest prawidlowo uszczelniona.

UWAGA!

- Po kazdym uzyciu maske nalezy umy¢ recznie w wodzie. Nie my¢é w zmywarce.

- Wyczys$¢ dobrze wnetrze okienka, aby zachowa¢ dobra widocznos$¢. Technologia wentylacji, ktora zapobiega parowaniu.
- Nie wystawiaj maski na dlugotrwalego i bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub nadmiernego ciepta.

- Przed przechowywaniem upewnij si¢, ze maska jest catkowicie sucha, przechowywaé w suchym i chtodnym miejscu.
- Zalecane stosowanie przez kompetentnego ptywaka indywidualnego.

- Nie nurkuj sam. Zawsze miej towarzysza.

- Nie nurkuj z rurka na wysokich falach lub szybkich pradach.

- Nie nadaje si¢ do nurkowania swobodnego ani intensywnego plywania.

- Cwicz w plytkiej czesci plazy lub w basenie.

- Korzystanie przez dzieci musi odbywac si¢ pod nadzorem rodzicow.

- Nie do noszenia poza woda.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefiihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- schwarze Farbe

- dominierendes Material: Silikon, andere: PC
- Sichtfeld: 180 Grad

- faltbar: ja

- AntiFog-System: ja

- DryTop-System: ja

- GroBe: S/M

CHARAKTERISTISCH:

Die Vollgesichts-Tauch-/Schnorchelmaske nutzt ein duflerst praktisches und innovatives System Atmung. Dadurch wird das Atmen
unter Wasser wesentlich erleichtert und die Verweildauer im Wasser verldngert. Die Oberfldche der Maske wurde so konstruiert, dass
sie ein 180-Grad-Sichtfeld bietet. Die Maske driickt das Gesicht nicht ein und ihr solides Befestigungssystem und die verstellbaren
breiten Riemen sorgen dafiir, dass sie auch beim Sprung ins Wasser nicht herunterfallt. Es ist bestdndig gegen dulere Einfliisse wie
UV-Strahlung, Meersalz und hohe Temperaturen. Das in der Maske verwendete DryTop-System schiitzt den Schnorchel vor
Wassereintritt und Uberschwemmung. Der Atemschlauch ist zur einfachen Aufbewahrung faltbar. Die Linse der Maske ist mit der
AntiFog-Technologie gefertigt, was bedeutet, dass das Innere der Maske auch bei gro3en Temperaturunterschieden oder langerem
Gebrauch nicht beschldgt. Die Maske funktioniert nicht nur in ruhigen Gewassern wie Schwimmbéddern oder Seen, sondern auch in
Meeren und Ozeanen. Es ist mit einer speziellen Halterung fiir Sportkameras ausgestattet.

Um die Maske genau an Ihr Gesicht anzupassen, messen Sie den Abstand von der Oberseite Ihrer Nase bis zur Unterseite
Thres Kinns

-Wenn dieser Abstand 12 cm oder weniger betrigt, empfehlen wir IThnen, Gréfie S/M zu wéhlen.

-Wenn der Abstand mehr als 12 cm betrigt, ist die L/XL-Maske die beste Wahl.

INBEGRIFFEN
-Schnorchelmaske
-zusétzliche Dichtung
-Ohrstdpsel

-Tasche

VERWENDEN:

Empfohlene beste Verwendung bei einer Wassertemperatur von 18 °C bis 45 °C.

Hinweis: Bei Wassertemperaturen {iber 40 °C ist eine minimale Nebelbildung normal. Bei starker Nebelbildung achten Sie bitte
darauf Die Maske ist ordnungsgemalf abgedichtet.

AUFMERKSAMKEIT!

- Nach jedem Gebrauch sollte die Maske per Hand in Wasser gewaschen werden. Nicht in der Spiilmaschine waschen.

- Reinigen Sie die Innenseite des Fensters griindlich, um eine gute Sicht zu gewéhrleisten. Beliiftungstechnologie, die Verdunstung
verhindert.

- Setzen Sie die Maske nicht langerem und direktem Sonnenlicht oder iiberméBiger Hitze aus.

- Stellen Sie vor dem Aufbewahren sicher, dass die Maske vollstindig trocken ist, und bewahren Sie sie an einem trockenen und
kiihlen Ort auf.

- Empfohlene Verwendung durch einen kompetenten Einzelschwimmer.

- Tauchen Sie nicht alleine. Haben Sie immer einen Begleiter.

- Schnorcheln Sie nicht bei hohen Wellen oder schnellen Stromungen.

- Nicht zum Freitauchen oder intensiven Schwimmen geeignet.

- Trainieren Sie im flachen Teil des Strandes oder im Pool.

- Die Nutzung durch Kinder muss unter Aufsicht der Eltern erfolgen.

- Nicht auBerhalb des Wassers tragen.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pied zahdjenim pouzivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v pfirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto pfirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Cerna barva

- dominantni material: silikon, ostatni: PC
- zorné pole: 180 stupiili

- skladaci: ano

- AntiFog systém: ano

- Systém DryTop: ano

- velikost: S/M

CHARAKTERISTICKY:

Celooblicejova potapécska/snorchlovaci maska vyuziva vyjimeéné prakticky a inovativni systém dychani. Diky tomu bude dychani
pod vodou mnohem jednodussi a doba pobytu ve vode se prodlouzi. Povrch masky byl konstruovan tak, aby poskytoval zorné pole
180 stupnti. Maska nestlacuje oblicej a jeji pevny systém zapinani a nastavitelna Siroka raminka zajisti, ze nespadne ani pfi skoku do
vody. Je odolny vtci vnéjsim faktortim, jako je UV zafeni, moiska stl a vysoka teplota. Systém DryTop pouzity v masce chrani
$norchl proti vniknuti vody a zaplaveni. Dychaci trubice je skladaci pro snadné skladovani. Co¢ka masky je vyrobena technologii
AntiFog, coz znamena, Ze ani pfi velkych teplotnich rozdilech nebo dlouhodobém pouzivani nedochdzi k zamlzovani vnitiku masky.
Maska funguje nejen v klidnych vodach jako jsou bazény nebo jezera, ale také v mofich a oceanech. Je vybaven specialnim drzakem
pro sportovni kamery.

Chcete-li masku presné prizpisobit vaSemu obli¢eji, zméfte vzdalenost od horni ¢asti nosu ke spodni ¢asti brady
-Pokud je tato vzdalenost 12 cm nebo méné, doporucujeme zvolit velikost S/M.
-Pokud je vzdalenost vétSi nez 12 cm, bude vasi nejlepsi volbou maska L/XL.

ZAHRNUTA

- maska na Snorchlovani
- dodate¢né té€snéni

- $punty do usi

-Taska

POUZITI:

Doporucené pouziti pfi teploté vody 18C - 45C.

Poznamka: Minimalni mlZeni je normalni, pokud je teplota vody vyssi nez 40 °C. Pokud je mlzeni silné, ujistéte se, ze maska je
fadné utésnéna.

POZORNOST!

- Po kazdém pouziti je tieba masku umyt ru¢né€ ve vodé. Neumyvejte v mycce na nadobi.

- Vnitiek okna dobie vycistéte, aby byla zachovana dobra viditelnost. Technologie ventilace, kterd zabraiuje odpatovani.
- Nevystavujte masku dlouhodobému a pfimému slunecnimu zafeni nebo nadmérnému teplu.

- Pfed uskladnénim se ujistéte, ze je maska zcela suchd, skladujte na suchém a chladném misté.
- Doporucené pouziti kompetentnim individualnim plavcem.

- Nepotapéj se sam. Vzdy méjte spole¢nika.

- Nesnorchlujte ve vysokych vlnach nebo rychlych proudech.

- Nevhodné pro volné potapéni nebo intenzivni plavani.

- Cviceni v mélké ¢asti plaze nebo v bazénu.

- Pouziti détmi musi byt pod dohledem rodict.

- Nenosit mimo vodu.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- couleur noire

- matiére dominante : silicone, autres : PC
- champ de vision : 180 degrés

- pliable : oui

- Systéme AntiFog : oui

- Systéme DryTop : oui

- taille : S/M

CARACTERISTIQUE:

Le masque intégral de plongée/snorkeling utilise un systéme exceptionnellement pratique et innovant respiration. Cela rendra la
respiration sous 1’eau beaucoup plus facile et le temps que vous resterez dans 1’eau sera plus long. La surface du masque a été
construite de maniére a offrir un champ de vision de 180 degrés. Le masque ne comprime pas le visage, et son systéme de fixation
solide et ses larges bretelles réglables garantissent qu'il ne tombera pas méme en sautant dans I'eau. Il résiste aux facteurs externes
tels que les rayons UV, le sel marin et les températures élevées. Le systéme DryTop utilisé dans le masque protége le tuba contre les
infiltrations d'eau et les inondations. Le tube respiratoire est pliable pour un rangement facile. La lentille du masque est fabriquée a
l'aide de la technologie AntiFog, qui empéche la formation de buée a l'intérieur du masque, méme en cas de différences de
température importantes ou d'utilisation a long terme. Le masque fonctionne non seulement dans les eaux calmes comme les piscines
ou les lacs, mais aussi dans les mers et les océans. Il est équipé d'un support spécial pour caméras de sport.

Pour ajuster avec précision le masque a votre visage, mesurez la distance entre le haut de votre nez et le bas de votre menton.
-Si cette distance est de 12 cm ou moins, nous vous recommandons de choisir la taille S/M.
-Si la distance est supérieure a 12 cm, le masque L/XL sera votre meilleur choix.

INCLUS

-un masque de plongée en apnée
-joint supplémentaire

-boules Quies

-sac

UTILISER:

Meilleure utilisation suggérée dans une température de I'eau de 18 °C a 45 °C.

Remarque : Une brumisation minimale est normale si la température de I'eau est supérieure a 40 ° C. Si la brumisation est importante,
assurez-vous le masque est correctement scellé.

ATTENTION!

- Apres chaque utilisation, le masque doit étre lavé a la main et a I'eau. Ne pas laver au lave-vaisselle.

- Nettoyez bien l'intérieur de la fenétre pour conserver une bonne visibilité. Technologie de ventilation qui empéche 1'évaporation.
- N'exposez pas le masque a la lumiére solaire directe et prolongée ou a une chaleur excessive.

- Avant de le ranger, assurez-vous que le masque est complétement sec, conservez-le dans un endroit sec et frais.
- Utilisation recommandée par un nageur individuel compétent.

- Ne plongez pas seul. Ayez toujours un compagnon.

- Ne faites pas de snorkeling dans des vagues élevées ou des courants rapides.

- Ne convient pas a la plongée libre ou a la natation intense.

- Faites de 'exercice dans la partie peu profonde de la plage ou dans la piscine.

- L'utilisation par les enfants doit se faire sous la surveillance parentale.

- Ne pas porter hors de I'eau.
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Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- de color negro

- material dominante: silicona, otros: PC
- campo de vision: 180 grados

- plegable: si

- Sistema antivaho: si

- Sistema DryTop: si

- talla: S'M

CARACTERISTICA:

La mascara integral de buceo/snorkel utiliza un sistema excepcionalmente practico e innovador. respiracion. Esto hara que respirar
bajo el agua sea mucho mas facil y el tiempo que permanezcas en el agua serd mayor. La superficie de la mascara se ha construido de
tal manera que proporcione un campo de vision de 180 grados. La méscara no comprime la cara, y su solido sistema de sujecion y sus
anchas correas ajustables aseguran que no se caera incluso al saltar al agua. Es resistente a factores externos como la radiacion UV, la
sal marina y las altas temperaturas. El sistema DryTop utilizado en la mascara protege el snorkel contra la entrada de agua y las
inundaciones. El tubo de respiracion es plegable para facilitar su almacenamiento. La lente de la mascara esta fabricada con
tecnologia AntiFog, lo que significa que incluso durante grandes diferencias de temperatura o un uso prolongado, el interior de la
mascara no se empafa. La mascara funciona no sélo en aguas tranquilas como piscinas o lagos, sino también en mares y océanos.
Esta equipado con un soporte especial para camaras deportivas.

Para ajustar con precisién la mascarilla a su rostro, mida la distancia desde la parte superior de la nariz hasta la parte
inferior de la barbilla.

-Si esta distancia es de 12cm o menos, te recomendamos elegir la talla S/M.

-Si la distancia es superior a 12 cm, la mascara L/XL sera tu mejor opcion.

INCLUIDO

-mascara de snorkel
-junta adicional
-Tapones para los oidos
-bolsa

USAR:

Mejor uso sugerido en agua con una temperatura de 18C - 45C.

Nota: Una nebulizacion minima es normal si la temperatura del agua es superior a 40 ° C. Si la nebulizacion es intensa, aseglirese de
la mascarilla esté correctamente sellada.

{ATENCION!

- Después de cada uso, se debe lavar la mascarilla a mano en agua. No lavar en el lavavajillas.

- Limpiar bien el interior de la ventana para mantener una buena visibilidad. Tecnologia de ventilacion que evita la evaporacion.
- No exponer la mascarilla a la luz solar directa y prolongada ni al calor excesivo.

- Antes de guardar, aseglrese de que la mascarilla esté completamente seca, guardela en un lugar seco y fresco.
- Uso recomendado por un nadador individual competente.

- No bucees solo. Ten siempre un compaiiero.

- No hacer snorkel en olas altas o corrientes rapidas.

- No apto para apnea ni natacion intensa.

- Hacer ejercicio en la parte poco profunda de la playa o en la piscina.

- El uso por parte de nifios debe realizarse bajo la supervision de los padres.

- No debe usarse fuera del agua.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- colore nero

- materiale dominante: silicone, altri: PC
- campo visivo: 180 gradi

- pieghevole: si

- Sistema AntiFog: si

- Sistema DryTop: si

- taglia: S/M

CARATTERISTICA:

La maschera integrale per immersione/snorkeling utilizza un sistema eccezionalmente pratico e innovativo respirazione. Cio rendera
la respirazione sott'acqua molto piu semplice e il tempo che rimarrai in acqua sara piu lungo. La superficie della maschera ¢ stata
costruita in modo tale da fornire un campo visivo di 180 gradi. La maschera non comprime il viso e il suo solido sistema di fissaggio
e le spalline larghe regolabili assicurano che non cada nemmeno quando si salta in acqua. E resistente a fattori esterni come i raggi
UV, il sale marino e le alte temperature. Il sistema DryTop utilizzato nella maschera rende il boccaglio protetto contro l'ingresso di
acqua e gli allagamenti. Il tubo di respirazione & pieghevole per riporlo facilmente. Le lenti della maschera sono realizzate con la
tecnologia AntiFog, il che significa che anche in caso di grandi differenze di temperatura o di utilizzo a lungo termine, 'interno della
maschera non si appanna. La maschera funziona non solo in acque calme come piscine o laghi, ma anche in mari e oceani. E dotato
di un supporto speciale per fotocamere sportive.

Per adattare con precisione la maschera al tuo viso, misura la distanza dalla parte superiore del naso alla parte inferiore del
mento

-Se questa distanza ¢ pari o inferiore a 12 cm, ti consigliamo di scegliere la taglia S/M.

-Se la distanza ¢ superiore a 12 cm, la maschera L/XL sara la scelta migliore.

INCLUSO

-maschera da snorkeling
-guarnizione aggiuntiva
-tappi per le orecchie
-borsa

UTILIZZO:

Migliore utilizzo consigliato con temperatura dell'acqua compresa tra 18°C e 45°C.

Nota: una nebulizzazione minima ¢ normale se la temperatura dell'acqua ¢ superiore a 40° C. Se la nebulizzazione ¢ abbondante,
assicurarsi la maschera ¢ adeguatamente sigillata.

ATTENZIONE!

- Dopo ogni utilizzo, la maschera deve essere lavata a mano in acqua. Non lavare in lavastoviglie.

- Pulire bene l'interno del finestrino per mantenere una buona visibilita. Tecnologia di ventilazione che impedisce I'evaporazione.
- Non esporre la maschera alla luce solare diretta e prolungata o a calore eccessivo.

- Prima di riporla, assicurarsi che la maschera sia completamente asciutta, conservare in un luogo fresco e asciutto.
- Utilizzo consigliato da parte di un nuotatore individuale competente.

- Non immergerti da solo. Avere sempre un compagno.

- Non fare snorkeling in onde alte o correnti veloci.

- Non adatto per immersioni in apnea o nuoto intenso.

- Esercizio nella parte bassa della spiaggia o in piscina.

- L'utilizzo da parte dei bambini deve avvenire sotto la supervisione dei genitori.

- Da non indossare fuori dall'acqua.
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Doamnelor si domnilor, vi multumim ca ati campéarat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si si urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- culoare neagra

- material dominant: silicon, altele: PC
- camp vizual: 180 de grade

- pliabil: da

- Sistem antiaburire: da

- Sistem DryTop: da

- marime: S/M

CARACTERISTICA:

Masca de scufundare/snorkeling integrala foloseste un sistem exceptional de practic si inovator respiratie. Acest lucru va face
respiratia sub apa mult mai usoara, iar timpul de stat in apd va fi mai lung. Suprafata mastii a fost construita astfel incat sa ofere un
camp vizual de 180 de grade. Masca nu comprima fata, iar sistemul sau solid de prindere si curelele largi reglabile asigura ca nu va
cadea nici macar atunci cand sari in apa. Este rezistent la factori externi, cum ar fi radiatiile UV, sarea de mare si temperaturile
ridicate. Sistemul DryTop folosit in masca face snorkelul protejat impotriva patrunderii apei si a inundatiilor. Tubul de respiratie este
pliabil pentru depozitare usoara. Lentila mastii este realizatd folosind tehnologia Antifog, care impiedica aburirea interiorului mastii
chiar si in timpul diferentelor mari de temperatura sau a utilizarii pe termen lung. Masca functioneaza nu numai in apele calme
precum piscine sau lacuri, ci si in mari si oceane. Este echipat cu un suport special pentru camere sport.

Pentru a potrivi cu precizie masca pe fati, masurati distanta de la partea de sus a nasului pini la partea de jos a barbiei.
-Daca aceasta distanta este de 12 cm sau mai putin, va recomandam sa alegeti marimea S/M.
-Daca distanta este mai mare de 12 cm, masca L/XL va fi cea mai buna alegere.

INCLUS

-masca de snorkeling
-garnitura suplimentara
-dopuri pentru urechi
-sac

UTILIZARE:

Cea mai buna utilizare recomandata la temperatura apei 18C - 45C.

Nota: Aburirea minima este normala daca temperatura apei este peste 40 © C. Dacd aburirea este puternica, va rugam sa va asigurati
ca

masca este sigilatd corespunzator.

ATENTIE!

- Dupa fiecare utilizare, masca trebuie spalatd manual in apa. Nu spalati in masina de spalat vase.

- Curatati bine interiorul ferestrei pentru a mentine o vizibilitate buna. Tehnologie de ventilatie care previne evaporarea.
- Nu expuneti masca la lumina solara prelungita si directa sau la caldura excesiva.

- Inainte de depozitare, asigurati-va ca masca este complet uscata, pastrati intr-un loc uscat si racoros.
- Utilizare recomandata de catre un inotator individual competent.

- Nu te scufunda singur. Aveti intotdeauna un tovaras.

- Nu faceti snorkeling in valuri inalte sau curenti repezi.

- Nu este potrivit pentru scufundari libere sau inot intens.

- Faceti exercitii in partea de micad adancime a plajei sau in piscina.

- Utilizarea de citre copii trebuie sa fie sub supravegherea parintilor.

- A nu se purta in afara apei.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kdvesse a kézikonyvben talalhatd Gsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- fekete szin

- dominans anyag: szilikon, egyéb: PC
- latomez6: 180 fok

- Osszecsukhato: igen

- AntiFog rendszer: igen

- DryTop rendszer: igen

- méret: S/M

JELLEGZETES:

A teljes arcot fedd bvar/snorkeling maszk kivételesen praktikus és innovativ rendszert hasznal 1élegzé. {gy sokkal konnyebb lesz a
viz alatti 1égz¢és, és hosszabb lesz a vizben tartozkodas ideje. A maszk feliiletét tigy alakitottak ki, hogy 180 fokos 1atomezdt
biztositson. A maszk nem nyomja 0ssze az arcot, massziv rogzitési rendszere és allithatd széles pantjai pedig gondoskodnak arrol,
hogy a vizbe ugraskor se essen le. Ellenall az olyan kiils6 tényezdknek, mint az UV sugarzas, a tengeri s0 és a magas homérséklet. A
maszkban hasznalt DryTop rendszer védi a snorkelt a viz behatolasatol és az elarasztastol. A 1égzécs6 dsszecsukhatd a konnyt tarolas
érdekében. A maszk lencséje AntiFog technologiaval késziilt, amely megakadalyozza, hogy a maszk belseje beparasodjon még nagy
homérséklet-kiillonbségek vagy hosszi tava hasznalat esetén is. A maszk nemcsak nyugodt vizeken, példaul uszomedencékben vagy
tavakban miikodik, hanem tengerekben és dcedanokban is. Specialis sportkamerak tartoval van felszerelve.

Ahhoz, hogy a maszk pontosan illeszkedjen az arcahoz, mérje meg az orra teteje és az alla alja kozotti tavolsagot
-Ha ez a tavolsag 12 cm vagy kevesebb, javasoljuk, hogy az S/M méretet valassza.
- Ha a tavolsag tobb mint 12 cm, az L/XL maszk a legjobb valasztas.

BELEERTVE
-snorkeling maszk
- kiegészit6 tomités
-fildugok

-taska

HASZNALAT:

Javasolt a legjobb felhasznalds 18-45 fokos vizhdmérsékleten.

Megjegyzés: A minimalis parasodas normalis, ha a viz hdmérséklete 40°C felett van. Ha a parasodas erds, ellendrizze a maszk
megfelelden le van zarva.

FIGYELEM!

- Minden hasznalat utdn a maszkot kézzel, vizzel le kell mosni. Ne mosogassa mosogatdgépben.

- Tisztitsa meg jol az ablak belsejét a jo lathatosag érdekében. Szelldztetési technologia, amely megakadalyozza a parolgast.
- Ne tegye ki a maszkot hosszan tarto és kdzvetlen napfénynek vagy ttlzott hének.

- Tarolas eldtt gy6z6djon meg arrol, hogy a maszk teljesen megszaradt, szaraz és hiivos helyen tarolja.
- Hasznalata kompetens egyéni usz6 altal javasolt.

- Ne meriilj egyediil. Mindig legyen tarsad.

- Ne buvarkodjon magas hullamokban vagy gyors aramlatokban.

- Nem alkalmas szabad mertilésre vagy intenziv Gszasra.

- Edzés a strand sekély részén vagy a medencében.

- Gyermekek 4ltali hasznalat csak sziil6i feliigyelet mellett torténhet.

- Vizen kiviil nem hordhato.
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Cierna farba

- dominantny material: silikon, ostatné: PC
- zorné pole: 180 stupiiov

- skladatel'né: ano

- AntiFog systém: ano

- Systém DryTop: 4no

- velkost’: S'M

CHARAKTERISTIKA:

Celotvarova potapacska/snorchlovacia maska vyuziva mimoriadne prakticky a inovativny systém

dychanie. Vdaka tomu bude dychanie pod vodou ovela jednoduchsie a &as, ktory vo vode zostanete, sa prediZi. Povrch masky bol
skon$truovany tak, aby poskytoval 180-stupniové zorné pole. Maska nestlaca tvar a jej pevny systém zapinania a nastavite'né Siroké
ramienka zaist'uju, ze nespadne ani pri skoku do vody. Je odolny voci vonkaj$im faktorom ako je UV Ziarenie, morska sol’ a vysoka
teplota. Systém DryTop pouzity v maske chrani $Snorchel pred vniknutim vody a zaplavenim. Dychacia trubica je skladatel'na pre
I'ahké skladovanie. Sosovka masky je vyrobena technolégiou AntiFog, ktora zabraiuje zahmlievaniu vnttra masky aj pri velkych
teplotnych rozdieloch alebo dlhodobom pouzivani. Maska funguje nielen v pokojnych vodach ako su bazény ¢i jazera, ale aj v
moriach a oceanoch. Je vybavena $pecialnym drziakom pre $portové kamery.

Aby ste masku presne prispdsobili vasej tvari, zmerajte vzdialenost’ od vrchu nosa po spodok brady
-AK je tato vzdialenost’ 12 cm alebo menej, odporic¢ame zvolit’ vel’kost’ S/M.
-AKk je vzdialenost’ vicSia ako 12 cm, maska L/XL bude vasou najlepsou vol’bou.

VRATANE

- maska na Snorchlovanie
- dodato¢né tesnenie

- Stuple do usi

- taska

POUZITIE:

Odportcané najlepsie pouzitie pri teplote vody 18C - 45C.

Poznamka: Minimalne rosenie je normalne, ak je teplota vody vyssia ako 40 °C. Ak je rosenie silné, uistite sa, Ze maska je riadne
utesnena.

POZOR!

- Po kazdom pouziti treba masku umyt’ ruéne vo vode. Neumyvajte v umyvacke riadu.

- Vnutro okna dobre vyc¢istite, aby bola zachovana dobra viditel'nost’. Ventila¢na technologia, ktord zabrafiuje vyparovaniu.
- Nevystavujte masku dlhodobému a priamemu slne¢nému ziareniu alebo nadmernému teplu.

- Pred uskladnenim sa uistite, zZe je maska iplne sucha, skladujte na suchom a chladnom mieste.
- Odportcané pouzitie kompetentnym individudlnym plavcom.

- Nepotapaj sa sam. Majte vzdy spolocnika.

- Nesnorchlujte vo vysokych vinach alebo rychlych pradoch.

- Nevhodné na vol'né potapanie alebo intenzivne plavanie.

- Cvicenie v plytkej Casti plaze alebo v bazéne.

- Pouzivanie det'mi musi byt pod dohl'adom rodicov.

- Nenosit’ mimo vody.
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Daamid ja hérrad, aitiih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Tahtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige kdiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- must varv

- domineeriv materjal: silikoon, muu: PC
- vaatevili: 180 kraadi

- kokkupandav: jah

- AntiFog siisteem: jah

- DryTop siisteem: jah

- suurus: S/M

KARAKTERISTIK:

Kogu négu katvas sukeldumis-/snorgeldamismaskis on kasutatud erakordselt praktilist ja uuenduslikku siisteemi

hingamine. See muudab vee all hingamise palju lihtsamaks ja vees viibimise aeg on pikem. Maski pind on konstrueeritud nii, et see
tagab 180-kraadise vaatevilja. Mask ei suru ndgu kokku ning selle kindel kinnitussiisteem ja reguleeritavad laiad rihmad tagavad, et
see ei kukuks maha ka vette hiipates. See on vastupidav vilistele teguritele nagu UV-kiirgus, meresool ja kdrge temperatuur. Maskis
kasutatav DryTop siisteem muudab snorkli vee sissetungimise ja iileujutuse eest kaitstuks. Hingamistoru on holpsaks hoiustamiseks
kokkupandav. Maski ld4ts on valmistatud AntiFog tehnoloogia abil, mis ei lase maski sisemuses uduseks muutuda ka suurte
temperatuuride erinevuste voi pikaajalise kasutamise korral. Mask ei toimi mitte ainult rahulikes vetes nagu basseinid voi jarved,
vaid ka meredes ja ookeanides. See on varustatud spetsiaalse hoidikuga spordikaamerate jaoks.

Maski tipselt niiole sobitamiseks mdodtke kaugust nina iilaosast 1oua alaosani
-Kui see vahemaa on 12 ¢cm voi vihem, soovitame valida suuruse S/M.
-Kui vahemaa on iile 12 cm, on L/XL mask teie parim valik.

KAASAS

- snorgeldamismask
-tdiendav tihend
-kdrvatropid

-kott

KASUTAMINE:

Soovitatav kasutada veetemperatuuril 18C - 45C.

Mairkus: minimaalne udutamine on normaalne, kui vee temperatuur on iile 40 ° C. Kui udu on tugev, veenduge, et
mask on korralikult suletud.

TAHELEPANU!

- Pirast iga kasutamist tuleb maski kisitsi veega pesta. Arge peske ndudepesumasinas.
- Hea ndhtavuse sdilitamiseks puhastage akna sisekiilg hésti. Ventilatsioonitehnoloogia, mis takistab aurustumist.
- Arge jitke maski pikaajalise ja otsese piikesevalguse ega liigse kuumuse kitte.

- Enne hoiustamist veenduge, et mask on téiesti kuiv, hoidke kuivas ja jahedas kohas.
- Soovitatav kasutada padeva ujuja poolt.

- Ara sukeldu iiksi. Alati on kaaslane.

- Arge snorgeldage kdrgete lainete vdi kiirete voolude korral.

- Ei sobi vabasukeldumiseks ega intensiivseks ujumiseks.

- Treenige ranna madalas osas voi basseinis.

- Kasutamine lastel peab toimuma vanema jarelevalve all.

- Mitte kanda viljaspool vett.
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries$ naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

-juoda spalva

- dominuojanti medziaga: silikonas, kitos: PC
- Matymo laukas: 180 laipsniy

- sulankstomas: taip

- AntiFog sistema: taip

- DryTop sistema: taip

- dydis: S/M

CHARAKTERISTIKA:

Visa veida dengianti nardymo/snorkeliavimo kauké naudojama iSskirtinai praktiska ir novatoriska sistema kvépavimas. Taip kvépuoti
po vandeniu bus daug lengviau, o buvimas vandenyje pailgés. Kaukés pavirSius sukonstruotas taip, kad uztikrinty 180 laipsniy
matymo laukg. Kauké nespaudzia veido, o tvirta tvirtinimo sistema ir reguliuojami platiis dirzeliai uztikrina, kad ji nenukris net
Sokant | vandenj. Jis atsparus iSoriniams veiksniams, tokiems kaip UV spinduliai, jiiros druska ir auksta temperatiira. Kaukéje
naudojama DryTop sistema uztikrina, kad nardymas buity apsaugotas nuo vandens patekimo ir uztvindymo. Kvépavimo vamzdelis
yra sulankstomas, kad bty patogu laikyti. Kaukeés lgsis pagamintas naudojant AntiFog technologija, kuri neleidzia kaukés vidui
rasoti net esant dideliems temperatiiry skirtumams ar ilgai naudojant. Kaukeé veikia ne tik ramiuose vandenyse, pavyzdziui,
baseinuose ar eZeruose, bet ir jirose bei vandenynuose. Jame yra specialus laikiklis sporto kameroms.

Norédami tiksliai pritaikyti kauke prie veido, iSmatuokite atstuma nuo nosies vir$aus iki smakro apacios
-Jei Sis atstumas yra 12 cm ar mazZesnis, rekomenduojame rinktis S/M dydj.
-Jei atstumas didesnis nei 12 cm, L/XL kauké bus geriausias jiisy pasirinkimas.

ISKAITANT
- nardymo kaukeé
-papildoma tarpiné
-ausy kamstukai
-maisas

NAUDOJIMAS:

Rekomenduojama geriausia naudoti esant 18C - 45C vandens temperatiirai.

Pastaba: Minimalus aprasymas yra normalus, jei vandens temperatiira yra aukstesné nei 40 ° C. Jei aprasojimas yra stiprus,
isitikinkite, kad kauké tinkamai uzsandarinta.

DEMESIO!

- Po kiekvieno naudojimo kauke reikia nuplauti rankomis vandeniu. Neplaukite indaplovéje.
- Gerai iSvalykite lango vidy, kad biity geras matomumas. Védinimo technologija, kuri neleidzia iSgaruoti.
- Nelaikykite kaukés ilgai ir tiesioginiuose saulés spinduliuose arba per daug karstyje.

- Prie§ padédami, jsitikinkite, kad kauké visiskai i§dzitivo, laikykite sausoje ir vésioje vietoje.
- Rekomenduojama naudoti kompetentingo individualaus plaukiko.

- Nenardyk vienas. Visada turékite kompaniong.

- Neplaukite su vamzdeliu aukStomis bangomis ar greitomis srovémis.

- Netinka laisvam nardymui ar intensyviam plaukimui.

- Mankstinkités seklioje papladimio dalyje arba baseine.

- Vaikai turi buti naudojami tik prizidirint tévams.

- Nedévéti uz vandens.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet §1s instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- melna krasa

- domingjosais materials: silikons, citi: PC
- redzes lauks: 180 gradi

- salokams: ja

- AntiFog sistéma: ja

- DryTop sistéma: ja

- izmérs: S'M

RAKSTUROJUMS:

Pilnu seju nirSanas/snorkelé$anas maska izmanto Tpasi praktisku un novatorisku sistému elposana. Tas ieverojami atvieglos elpoSanu
zem tidens un ilgaku laiku, ko pavadisiet ident. Maskas virsma ir veidota ta, lai nodrosinatu 180 gradu redzes lauku. Maska
nesaspieZ seju, un tas cieta stiprindjuma sistéma un regul&jamas platas siksnas nodrosina, ka ta nenokritis pat lecot iideni. Tas ir
izturigs pret argjiem faktoriem, pieméram, UV starojumu, jiiras sali un augstu temperatiiru. Maska izmantota DryTop sistéma padara
snorkeli aizsargatu pret tidens ieklGSanu un applasanu. Elposanas caurule ir salokama &rtai uzglabasanai. Maskas 1&ca ir izgatavota,
izmantojot AntiFog tehnologiju, kas nelauj maskas iekSpusei aizsvist pat lielu temperatiiras starpibu vai ilgstosas lictoSanas laika.
Maska darbojas ne tikai mierigos Gdenos, pieméram, peldbaseinos vai ezeros, bet ari juras un okeanos. Tas ir aprikots ar Ipasu
turétaju sporta kameram.

Lai masku precizi piegulétu sejai, izmériet attalumu no deguna augSdalas lidz zoda apaksai
-Ja Sis attalums ir 12 cm vai mazaks, iesakam izveléties izméru S/M.
-Ja attalums ir lielaks par 12 cm, L/XL maska biis jusu labaka izvele.

IEKLAUTS

- snorkeléSanas maska
-papildu blive

-ausu aizbazni

- soma

LIETOSANA:

Ieteicams vislabak izmantot fidens temperatiira 18C - 45C.

Piezime: minimala migloSana ir normala paradiba, ja tidens temperatiira ir virs 40°C. Ja miglo$ana ir spéciga, ltidzu, parliecinieties,
ka

maska ir pareizi noslégta.

UZMANIBU!

- P&c katras lietoSanas maska ir janomazga ar rokam tideni. Nemazgajiet trauku mazgajamaja masina.
- Labi notiriet loga iekSpusi, lai nodro$inatu labu redzamibu. Ventilacijas tehnologija, kas novers iztvaiko$anu.
- Nepaklaujiet masku ilgstosai un tiesai saules gaismai vai parmérigam karstumam.

- Pirms uzglabasanas parliecinieties, ka maska ir pilniba izzuvusi, uzglabajiet sausa un vésa vieta.

- Ieteicams lietot kompetentam individualam peldétajam.

- Nenirsti viens. Vienmér ir pavadonis.

- Neveiciet snorkelé$anu augstos vilnos vai straujas straumes.

- Nav piemeérots brivai nirSanai vai intensivai peldesanai.

- Vingrojiet pludmales seklaja dala vai baseina.

- Lieto$ana bérniem ir javeic vecaku uzraudziba.

- Nedrikst valkat arpus tidens.
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Ilani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAILIOTO NMPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHSA, OyIb JacKa, NPOYUTAliTe HACTYNHI iHCTPYKILiT
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crigyBaTH iioro pexkoMeHIaNisiM, OCKIJIbKH HeJOTPHMAHHS MOKe 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxanso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

- Bynp macka, nmpounTaiiTe oro MOBHICTIO TIEpe]] BUKOPHCTAHHSAM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y TIOCIOHHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpIO, SKIIO SKACh NETab BiZICYyTHS a00 TOMIKOIKCHA.

- 306epiraiiTe et MOCIOHWK JJIS HOJANIBIIIOTO BUKOPHUCTAHHSI.

CHHEOUPIKALIA:

- YOPHHH KOJIip

- IOMiHYIOUHMH Martepiai: chiIikoH, iHmi: [TK
- moze 30py: 180 rpaxycis

- PO3KJIaHUM: €

- Cucrema AntiFog: €

- Cucrema DryTop: Tak

- po3mip: S/M

XAPAKTEPUCTHUKA:
V MOBHONHUIIBOBIH MacIi 1Uisl JalBiHTY/IiJBOJHOTO IIaBaHHS BUKOPHCTOBYETHCS BUKITIOYHO MPAKTUYHA Ta iHHOBaLiiiHa cHcTeMa

nuxaHHs. e 3HaYHO MONErIMTh TUXaHHS i BOIOKO 1 TOIOBXKUTE Yac nepeOyBaHHs y Boi. [loBepxHs Macku Oyina CKOHCTpyHoBaHa
TaKUM YHHOM, 100 3a0e3meunTn nosne 30py 180 rpamyci. Macka He cTrckae oOmuays, a ii MilHa cucTeMa KpiIIeHHS 1 peryiiboBaHi
MINPOKI JIIMKH TapaHTYIOTh, 10 BOHA HE BIIaJie HABITH ITijl 9ac CTPHOKIB y Boxy. BiH crilikuii 1o 30BHIMHIX (akTopiB, Takux K Y-

BUIIPOMIHIOBaHHs, MOPChKa CiJIb i BUCOKa Temmneparypa. Cuctema DryTop, sika BUKOPHCTOBYETBCS B MaCIli, 3aXHUIIAE TPYOKY Bi
HNPOHUKHEHHs BOJM Ta 3aTOILICHHs. J{MXanbHa TpyOKa CKIaaeThes 71 3pydHoro 30epirants. JIiH3u Macky BUTOTOBIJICHI 3a
TexHouoriero AntiFog, 1110 03Ha4ae, 110 HaBiTh P BEIUKHX TIepenagax TeMIeparyp abo TpHBaJIIOMY BUKOPHCTAaHHI BHYTPIIIHS
4acTHHA MacKH He 3aroTiBae. Macka Jii€ He TiIbKU B TUXHMX BOJaX, TAKHX SIK OaceiiHu abo o3epa, aje TakoX B MOPSX i OKeaHax.
OcHalleHuH crienianbHIM TpEMadeM JUIs CHOPTHBHUX KaMep.

106 TouHO minirHaT Macky 10 00.1MY4sl, BUMIipsiiTe BiIcTaHb Bil BepXHbOI YACTHHH HOCA 10 migdopias.
-Slx1no us BigcTanb cTaHOBUTHL 12 cM ab0 MeHIIIe, MH peKOMeHIyeM0 BUOpaTu po3mip S/M.
-SIxmo Bigcrans Ginbuie 12 cm, macka L/XL Oyne Bamum Haifikpamum BHOOpPOM.

BKUIIOYEHO

- MackKa Ui IIiABOAHOTO TUIABaHHS
- I0JaTKOBA MPOKJIA/IKA

- Oepyi

-CyMKa

BUKOPUCTAHHS:

PexoMeHyeThCsl BUKOPUCTOBYBATH TIpH Temieparypi Boxu 18C - 45C.

IMpumitka: MiHiMalIbHE 3aIOTiBaHHS € HOPMAJIBHAM, SIKIO Temmeparypa Boau Buie 40 © C. Skio 3anoTiBaHHs CUIIBHE,
HepeKoHaiTecs, 11 Macka HaJIe)KHUM YHHOM 3aleyaTaHa.

YBATA!

- [Ticnst KO’)KHOTO BUKOPHUCTAHHS MAcKy CIIiJI IpaTu Bpy4HY y Boxi. He Muiite B mocynoMuiiHii MaIIvHi.

- loOpe ounCTiTh BHYTPIIIHIO YACTHHY BiKHa, 00 MiATPUMYBATH XOPOITY BUANMICTE. TEXHOIOTISI BEHTHIIALLIT, 10 3armobirae
BUITaPOBYBAHHIO.

- He nminnaBaiiTe MacKy TpUBajoOMy BIUTMBY IPSIMUX COHSYHHX MPOMEHIB a00 HaJMipHOTO TeILIa.

- [lepen 36epiraHHsAM NepeKoHalTeCs, 10 Macka MOBHICTIO BUCOXJIa, 30epiraiiTe B CyXoMy Ta MPOXOJIOJHOMY MICIIi.
- PexoMeHy€ThCsl BUKOPUCTOBYBATH JIOCBITYEHUM IUIABIIEM.

- He mipnaii cam. 3apxau mMaiite cymyTHHKA.

- He 3aiimaiiTecs migBogHNM [UIaBaHHSAM Ha BUCOKHMX XBMIISIX a00 MIBHAKIH Tedil.

- He migxomuTs 1uist BITEHOTO 3aHYpEHHS a00 IHTEHCHBHOTO TUTaBaHHSI.

- 3aiimaiiTecst CIIopTOM Ha MIJIKiif acTHHI IIBDKY abo B OaceiiHi.

- BuxoprcranHs AiThbMH Ma€ BiIOyBaTHCS IMiJ] HATNIAAOM OAThKIB.

- He MoxHa HOCHTH 11032 BOZIOIO.
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
3a MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obele H /12 Ca3Ba NPenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABJISABA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HJIM 31PaBETO.

Baxno: 3AIIA3ETE 3A BbIEIIIA CITPABKH!

- Mortsi, mpodeTeTe U3LSII0 IPEAr ynoTpeda U clie[BaiiTe BCHUKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3nonsBsaiite npoaykra, ako HIKOS 4acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PbKOBOICTBO 32 OB/ICIIM CIPABKH.

CIIEUOPUKALIUA:

- 4YepeH LBST

- JOMUHHpAII MaTepHa: CHINKOH, Apyru: PC
- 3putenHo noxae: 180 rpagyca

- Cr'bBaeM: Jia

- Cucrema AntiFog: na

- DryTop cucrema: na

- pasmep: S/M

XAPAKTEPUCTHUKA:

Mackara 3a rMypKaHe/ITHOPXEIHHT, MOKPUBALIA LSUTOTO JIKIIE, H3II0I3Ba H3KIIOYUTETHO IPAKTHYHA 1 HHOBAaTHBHA CHCTEMA JIHIIAHE.
ToBa 3HAYUTEITHO 1€ YICCHU TUIIAHETO O] BOJIA H BPEMETO, IPE3 KOETO MIe OCTAHEeTe BbB BOJATa Ie Obe MO-IIBITO.
TToBppXHOCTTA Ha MacKaTa ¢ KOHCTPYUpaHa MO TaKbB Ha4MH, 4Ye Ja ocurypsisa 180-rpamycoBo 3puTenHo mojie. Mackara He PUTHUCKA
JIMIIETO, a 3/IpaBaTa i cucTeMa 3a 3aKoIyaBaHe U PEryJIUPYSMUTE HIMPOKH MPE3paMKK FAPaHTHPAT, Ue HAMA Ja IaTHE 0P MPH CKOK
BBB BoOjIaTa. YCTOIUMB ¢ Ha BBHIIHU (haktopu kato UV paauarius, Mopcka coi U Bicoka TeMieparypa. Cucremara DryTop,
M3I0JI3BaHa B MacKaTa, Mpe/naspa HopXesa OT IPOHUKBAHEe Ha BOJa M HaBoAHsABaHe. J{uxarenHara Tpbhba e crpBaeMa 3a JIeCHO
cbxpanenne. CTHKIOTO HA MacKara € HarmpaBeHo 10 TexHoorus AntiFog, kosiTo mpezna3sa BETPEIIHOCTTa Ha MacKaTa OT
3aMBIIISIBAHE JOPH [PH TOJIEMH TEMIIEPATyPHHU PA3IMKH WK MPOABIDKUATENHA yroTpeba. Mackara eficTBa He CaMO B CIIOKOWHHU BOJIH
Karo OaceiiHu win e3epa, HO 1 B MopeTa U okeanu. CHAOICH € ChC CIeHaleH AbPKad 3a CIIOPTHH KaMEpH.

3a 1a HamacHeTe TOYHO MACKATa KbM JHIETO CH, H3MepeTe Pa3CTOSTHHETO OT FOPHATA YacT HA HOCA /10 A0THATA YacT HA
Opaauykara

-AKo ToBa pa3cTosinue e 12 ¢cM WM Mo-MaJIKo, penopbuBame 1a uddepere pazmep S/M.

-AKo pa3cTosiHUETO e moBeye oT 12 cm, mackata L/XL me 0bae BamuusT Hail-100bp u3oop.

BK/IIOYEHO

- MackKa 3a TMypKaHe ¢ IIHOpXel
-ZIOI'BJIHUTEIHO YIIIbTHEHUE

- Tallu 3a yUIH

-4aHTa

YIIOTPEBA:

[Ipenopwusa ce Haii-100pa ynorpeda npu temneparypa Ha Bogara 18C - 45C.

3abenexka: MUHEMATHOTO 3aMBIVISIBAHE € HOPMAIIHO, aKO TeMIleparypara Ha Bogata € Hag 40° C. Ako 3aMBINIIBAHETO € CHITHO,
MOJIsL, YBEpeTe ce, Ye Mackara € IPaBHJIHO 3areyaraHa.

BHUMAHUE!

- Cien Besika yrnorpeba Mackara TpsiOBa Jia ce H3MHe Ha pbKa BbB Boja. Jla He ce Mue B ChIOMUSIIHA MallIMHA.
- [Mouncrere [OOpe BBTPELIHOCTTA HA MPO30peENa, 3a 1a MOAABbpIKATe J00pa BUAUMOCT. BeHTHIIalOHHA TEXHOIOTHS,
Ipe0TBpaTsBalla U3MAPEHUETO.

- He u3naraiite Mmackara Ha IpOABIDKUTENHA H AUPEKTHA CIIBHUEBA CBETIAMHA MM MPEKOMEPHA TOILTHHA.

- [Ipenu ma mpubepete, yBepeTe ce, 4e MacKaTa € HaIlbIHO CyXa, ChXpaHsABalTe Ha CyXO U XJIAJHO MSICTO.

- [IpenoppuBa ce ymorpeda 0T KOMIETCHTEH HHINBHIYaJIeH ILTyBeIl.

- He ce rmypxaiite camu. Bunaru umaiite npuapyxutei.

- He rmypxkaiite ¢ mHopxein Npy BUCOKH BBJIHH WJIH ObP3H TCUCHHUSI.

- He e moxxopsiig 3a CBOOOZAHO IMypKaHe WIIM MHTEH3UBHO IUTyBaHE.

- CniopryBaiiTe B IUIMTKAaTa 4acT Ha IUIa)ka Wik B OaceiiHa.

- M3non3BaxeTo OT Jela TpsOBa Ja CTaBa M0/ POIUTEICKH KOHTPOIL.

- Jla He ce HOCH M3BBH BOJIATA.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- crna boja

- dominantan materijal: silikon, ostalo: PC
- vidno polje: 180 stupnjeva

- sklopivi: da

- AntiFog sustav: da

- Sustav DryTop: da

- veli¢ina: S'M

KARAKTERISTIKA:

Maska za ronjenje/ronjenje koja pokriva cijelo lice koristi iznimno prakti¢an i inovativan sustav disanje. To ¢e znatno olaksati disanje
pod vodom i produziti vrijeme boravka u vodi. PovrSina maske je konstruirana na nacin da pruza vidno polje od 180 stupnjeva.
Maska ne stisée lice, a njen Cvrsti sustav pri¢vrs¢ivanja i podesive Siroke naramenice osiguravaju da nece pasti ni pri skoku u vodu.
Otporan je na vanjske ¢imbenike poput UV zracenja, morske soli i visoke temperature. Sustav DryTop koji se koristi u maski ¢ini
disalicu zasticenom od prodora vode i poplave. Cijev za disanje je sklopiva za jednostavno spremanje. Le¢a maske izradena je
tehnologijom AntiFog, §to znaci da se niti pri velikim temperaturnim razlikama ili dugotrajnom kori$tenju unutrasnjost maske ne
magli. Maska djeluje ne samo u mirnim vodama kao $to su bazeni ili jezera, ve¢ iu morima i oceanima. Opremljen je posebnim
drzac¢em za sportske kamere.

Kako biste to¢no prilagodili masku svom licu, izmjerite udaljenost od vrha nosa do dna brade
-Ako je ta udaljenost 12 cm ili manje, preporucujemo da odaberete veli¢inu S/M.
-Ako je udaljenost ve¢a od 12 cm, L/XL maska ¢e biti vas najbolji izbor.

UKLJUCENO

- maska za ronjenje
-dodatna brtva
-Cepidi za usi
-torba

KORISTITI:

Preporucena najbolja upotreba u vodi temperature 18C - 45C.

Napomena: Minimalno zamagljivanje je normalno ako je temperatura vode iznad 40°C. Ako je zamagljivanje jako, provjerite maska
je pravilno zatvorena.

PAZNJA!

- Nakon svake upotrebe masku je potrebno rucno oprati u vodi. Ne prati u perilici posuda.

- Dobro o¢istite unutarnju stranu prozora kako biste odrzali dobru vidljivost. Tehnologija ventilacije koja sprje¢ava isparavanje.
- Ne izlazite masku dugotrajnom i izravnom sun¢evom svjetlu ili pretjeranoj toplini.

- Prije spremanja provjerite je li maska potpuno suha, ¢uvajte je na suhom i hladnom mjestu.
- Preporucena uporaba od strane kompetentnog pojedinacnog plivaca.

- Ne ronite sami. Uvijek imajte suputnika.

- Nemojte roniti u visokim valovima ili brzim strujama.

- Nije prikladno za ronjenje na dah ili intenzivno plivanje.

- Vjezbajte u plicem dijelu plaze ili u bazenu.

- Koristenje od strane djece mora biti pod nadzorom roditelja.

- Ne smije se nositi izvan vode.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- svart firg

- dominerande material: silikon, andra: PC
- Synfilt: 180 grader

- hopfillbar: ja

- AntiFog-system: ja

- DryTop-system: ja

- storlek: S/M

KARAKTERISTISK:

Helansikts-/snorkelmasken anvénder ett exceptionellt praktiskt och innovativt system andas. Detta kommer att géra andningen under
vattnet mycket littare och tiden du vistas i vattnet blir lingre. Ytan pa masken har konstruerats pa ett sadant sétt att den ger ett 180-
graders synfélt. Masken trycker inte ihop ansiktet, och dess solida fastsystem och justerbara breda remmar ser till att den inte faller
av dven ndr du hoppar i vattnet. Den r resistent mot yttre faktorer som UV-stralning, havssalt och hog temperatur. DryTop-systemet
som anvénds i masken gor snorkeln skyddad mot vattenintrdngning och dversvdmning. Andningsslangen ar vikbar for enkel
forvaring. Maskens lins &r tillverkad med hjilp av AntiFog-teknik, som forhindrar att maskens inre imma dven vid stora
temperaturskillnader eller 1dngvarig anvandning. Masken fungerar inte bara i lugna vatten som simbassinger eller sjoar, utan dven i
hav och hav. Den é&r utrustad med en speciell hallare for sportkameror.

For att exakt passa masken till ditt ansikte, miit avstindet frin toppen av niisan till botten av hakan
-Om detta avstind fr 12 cm eller mindre rekommenderar vi att du viljer storlek S/M.
-Om avstindet 4r mer 4n 12 cm, kommer L/XL-mask att vara ditt béasta val.

INGAR
-snorkelmask
-extra packning
-proppar
-vaska

ANVANDA SIG AV:
Foreslagen bésta anvindning i vattentemperatur 18C - 45C.
Obs: Minimal imma &r normalt om vattentemperaturen &r 6ver 40°C. Om imma ar kraftig, se till att masken ar ordentligt forseglad.

UPPMARKSAMHET!

- Efter varje anviandning ska masken tvittas for hand i vatten. Tvitta inte i diskmaskin.
- Rengor insidan av fonstret vl for att bibehalla god sikt. Ventilationsteknik som forhindrar avdunstning.
- Utsitt inte masken for langvarigt och direkt solljus eller 6verdriven virme.

- Innan férvaring, se till att masken &r helt torr, férvara pa en torr och sval plats.

- Rekommenderad anvéndning av en kompetent individuell simmare.

- Dyk inte ensam. Ha alltid en foljeslagare.

- Snorkla inte i hoga vagor eller snabba strommar.

- Inte ldmplig for fridykning eller intensiv simning.

- Trdna pa den grunda delen av stranden eller i poolen.

- Anvéndning av barn maste ske under forildrars uppsikt.

- Far inte béras utanfor vattnet.
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Kvpieg kar kOpro1, 60g evY0pLoTOONE TOV OYOPAGATE TO TPOIOV pog!
Awpaote TIg TOpaKdTO 00N Yies TPV Ao TN YP1ion
Y0 T1) COGTI ¥P1)C1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|6TE AVTO TO EYYELPIOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO COPPOPOMOEL PE TIS CVOTAGELS TNG, O10TL 1] U1 GUUROPPMGT| BE AVTES PTOPEL VO OTTOTELEGEL OTELAY YIO TN
Con 1 Ty vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwoBaote Mpog Tpv amd ™ xp1on Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg 6TO £y)EPidLO.
- Mnyv ypnoonoteite 1o poiov 4v Aeimet 1 £yl KaTaoTpaEl Kamoto eEGpTnpa.

- Pura&te oTo TO £YYXEPISIO Yo LEAAOVTIKT aVAPOPEL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- poOpo YpOdUL

- Kupilopyo VAKO: Gikovn, dAla: H/Y
- omtikd medio: 180 poipeg

- ovadITAOVEVO: VOL

- Yvompoa AntiFog: vat

- Zoompo DryTop: vou

- uéyebog: S/M

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

H péoka katddvong/katddvuong pe avomvensTipo 0OAGKANPOL TPOCSHOTOV YPNCLUOTOLEL Eval EEMPETIKE TPAKTIKO KO KAIVOTOO
GUGTNO

ovamvor]. Avtd Oa Kavel TNV avamvor KAT® oo o vepO ToAD Lo DKOAN Kol 0 xpdvos Tov Oa peivete 6to vepd Ba. ivan
peyaAvtepoc. H emedveia g paokog £XEl KOTAoKELOOTEL e TETOW0 TPOTO MGTE va TopExel ontikd medio 180 popdv. H paoka dev
ovumiélel To TPOGMMO KoL TO GLUTOYEG GVOTNLO GTEPEMOTG Kot ot puOplopevol eapdiol wavteg dtac@aiilovv 6Tt dev Oa mécet
axopo kot 6tav mnddet 6to vepod. Eivar avBektikd og eEmtepikodc Tapdyovieg Onme 1 veptddINg aktivoBoiia, To Bokacovd aidtt
kot n vymAn Beppokpacia. To cvotnpa DryTop mov ypnoipomoteitol 6T LACKA TPOGTUTEVEL TO AVATVELSTIPA Ad TNV £1G050
vepol Kot T TANUPHPES. O avamveELSTIKOG COANVAS lval avadtmAodevog yio e0KoAN amobnkevor. O poakdg g péokag eivat
KOTOOKELAGHEVOG e Teyvoroyia AntiFog, mov onpaivel 6Tt akOpn Kot Kotd T ddprelo peydhmv dtapopdv Beppokpaciog
LLOKPOYPOVIOGS YPYONG, TO ECMTEPIKO TG piokag dev Bordvel. H pdoka Aettovpyel Oyt povo og fpepa vepd OTmg Toives 1| MUVEGS,
oALG kot og BdAacoeg kot wkeavolg. Eivar eEomhopévo e 101k Baomn yo abinticég kapepes.

I'e va egappocete pe axpipera ™ pdoka 6to TPOoOTO GaG, HETPNOTE TNV 0TOCTOCT AT TV KOPLOT] TNG PUTNG PEYPL TO
KOTO pPéPOS TOL TNYOVVIOD GOG

-Av ovTi] 1| obéoToon givan 12 cm 1 pikpéTEPN, 60C GUVIeTOVNE Vo emAéEeTe néyedog S/M.

-Av 1 aéoTacn givor peyorvtepn a6 12 cm, n pdoko L/XL 0o givor  keddTepn emhoyn cag.

MNEPIAAMBANETAI

-UAoKe, KOAMUPNOTG HE OVOTVELGTIPO.
-npdcbetn pAdvtia

-Qroaonideg

-TovTaL

XPHXIH:

IIpotewvopevn kakvtepn ypron o€ Oeppoxpacio vepod 18C - 45C.

Inueimon: H eddyiotn opiyin eivor puotoroykn edv 1 Oeppokpacio tov vepod givar v and 40°C. Eqv 1 opiyin eivor évrovn,
BePorwbeite 1 pdoka eivol cOGTH GOEPAYIGUEVT.

ITPOXOXH!

- Metd amd kabe ypnon, n LdoKa Tpénel vo TAEVETAL GTO YEPL HUE VEPO. MNnV TAEVETE GTO TAVVINPLO TLATMV.

- KaBoapiote kaAdd 10 ecmTepcd Tov mapabipov yo va Stoutnpnoete kaAn opatdtnta. Teyvoloyia eEoepioptod mov amoTpémel v
g&arion.

- Mnv exbétete T HACKO G TOPOTETOUEVO KO AUEGO NALOKO PG 1} o€ vtepPoiikn (Eot.

- Ilpw v amoOnkevon, Peformbeite 6TL N pdoka ivor evieldc oteyvi, eUAGETE T o€ ENpo Ko Spocepd HEPOG.
- ZUVIGTOUEVT ¥pNON amd KOV LELOVOUEVO KOADUPTTY.

- Mnyv Boutdg povoc. Na éxeig mavto évay cOVTpo@o.

- Mnv kdvete ovomvenotipa o€ LEYAAO KOUOTO 1) YPTYOPO. PEVLLALTAL.

- Agv givan katdAnho yia eevBepn katddvon 1 Evrovn koAdbufnon.

- Acknomn oto pryod LEPOG NG TapaAiag 1 0TV mioiva.

- H ypiion and moidid npémnet va yivetar vwd v enifreyn tmv yovémv.

- No punv popiétar é€m amd 1o vepod.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- kleur: zwart

- dominant materiaal: siliconen, andere: PC
- gezichtsveld: 180 graden

- opvouwbaar: ja

- AntiFog-systeem: ja

- DryTop-systeem: ja

- maat: S/M

KENMERKEN:

Het volgelaatsduik-/snorkelmasker maakt gebruik van een uitzonderlijk praktisch en innovatief systeem

ademhaling. Hierdoor wordt het ademen onder water veel gemakkelijker en wordt de tijd dat u in het water blijft langer. Het
oppervlak van het masker is zo geconstrueerd dat het een gezichtsveld van 180 graden biedt. Het masker drukt het gezicht niet samen
en het solide bevestigingssysteem en de verstelbare brede banden zorgen ervoor dat het er niet af valt, zelfs niet als je in het water
springt. Het is bestand tegen externe factoren zoals UV-straling, zeezout en hoge temperaturen. Het in het masker gebruikte DryTop-
systeem zorgt ervoor dat de snorkel beschermd is tegen binnendringend water en overstromingen. De beademingsslang is
opvouwbaar voor eenvoudig opbergen. De lens van het masker is gemaakt met behulp van AntiFog-technologie, die voorkomt dat de
binnenkant van het masker beslaat, zelfs bij grote temperatuurverschillen of langdurig gebruik. Het masker werkt niet alleen in kalme
wateren zoals zwembaden of meren, maar ook in zeeén en oceanen. Hij is uitgerust met een speciale houder voor sportcamera's.

Om het masker nauwkeurig op uw gezicht aan te passen, meet u de afstand van de bovenkant van uw neus tot de onderkant
van uw kin

-Als deze afstand 12 cm of minder bedraagt, raden wij u aan maat S/M te kiezen.

-Als de afstand meer dan 12 cm bedraagt, is het L/XL-masker uw beste keuze.

INBEGREPEN
-snorkelmasker
-extra pakking
-oordoppen
-tas

GEBRUIK:

Aanbevolen beste gebruik bij watertemperatuur 18C - 45C.

Let op: Minimale verneveling is normaal als de watertemperatuur hoger is dan 40°C. Als de verneveling hevig is, zorg er dan voor
dat u er zeker van bent dat het water niet beslaat

het masker is goed afgesloten.

AANDACHT!

- Na elk gebruik moet het masker met de hand in water worden gewassen. Niet in de vaatwasser wassen.

- Maak de binnenkant van de ruit goed schoon om goed zicht te behouden. Ventilatietechnologie die verdamping voorkomt.
- Stel het masker niet bloot aan langdurig en direct zonlicht of overmatige hitte.

- Zorg ervoor dat het masker volledig droog is voordat u het opbergt en bewaar het op een droge en koele plaats.
- Aanbevolen gebruik door een competente individuele zwemmer.

- Duik niet alleen. Zorg altijd voor een metgezel.

- Snorkel niet in hoge golven of snelle stroming.

- Niet geschikt voor vrijduiken of intensief zwemmen.

- Oefening in het ondiepe gedeelte van het strand of in het zwembad.

- Gebruik door kinderen moet onder ouderlijk toezicht gebeuren.

- Mag niet buiten het water gedragen worden.
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Feor brug, bedes du lzese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- farve: sort

- dominerende materiale: silikone, andre: PC
- synsfelt: 180 grader

- sammenfoldelig: ja

- AntiFog-system: ja

- DryTop-system: ja

- storrelse: S/M

KARAKTERISTISK:

Full-face dykker-/snorkelmasken bruger et useedvanligt praktisk og innovativt system

vejrtreekning. Dette vil gore vejrtraekningen under vandet meget lettere, og den tid, du opholder dig i vandet, vil vare lengere.
Overfladen af masken er konstrueret pa en sdédan made, at den giver et 180-graders synsfelt. Masken komprimerer ikke ansigtet, og
dens solide fastgarelsessystem og justerbare brede stropper sikrer, at den ikke falder af, selv nar man hopper i vandet. Det er
modstandsdygtigt over for eksterne faktorer som UV-straling, havsalt og hej temperatur. DryTop-systemet, der bruges i masken, gor
snorklen beskyttet mod vandindtrengning og oversvemmelse. Andereret er foldbart for nem opbevaring. Maskens linse er lavet ved
hjelp af AntiFog teknologi, som forhindrer maskens indre i at dugge til selv ved store temperaturforskelle eller leengere tids brug.
Masken virker ikke kun i roligt vand som svemmebassiner eller sger, men ogsa i have og oceaner. Den er udstyret med en speciel
holder til sportskameraer.

For at tilpasse masken nejagtigt til dit ansigt, mail afstanden fra toppen af din nzese til bunden af din hage
-Hvis denne afstand er 12 cm eller mindre, anbefaler vi, at du velger sterrelse S/M.
-Hyvis afstanden er mere end 12 cm, vil L/XL maske veare dit bedste valg.

INKLUDERET
-snorkel maske
-ekstra pakning
- grepropper
-taske

BRUGE:

Foreslaet bedste brug i vandtemperatur 18C - 45C.

Bemark: Minimal dug er normalt, hvis vandtemperaturen er over 40°C. Hvis dugningen er kraftig, skal du serge for
masken er ordentligt forseglet.

OPMZARKSOMHED!

- Efter hver brug skal masken vaskes i handen i vand. Ma ikke vaskes i opvaskemaskinen.
- Renger indersiden af vinduet godt for at bevare et godt udsyn. Ventilationsteknologi, der forhindrer fordampning.
- Udsat ikke masken for leengerevarende og direkte sollys eller overdreven varme.

- For opbevaring skal du serge for, at masken er helt tor, opbevares pa et tort og keligt sted.
- Anbefalet brug af en kompetent individuel svemmer.

- Dyk ikke alene. Hav altid en ledsager.

- Snorkel ikke i hgje belger eller hurtige stremme.

- Ikke egnet til fri dykning eller intens svemning.

- Treen i den lavvandede del af stranden eller 1 poolen.

- Brug af bern skal vere under foraldres opsyn.

- Mé ikke beeres uden for vandet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruc¢des abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a satde.

Importante: GUARDE PARA REFERKENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- cor: preto

- material dominante: silicone, outros: PC
- campo de visdo: 180 graus

- dobravel: sim

- Sistema AntiFog: sim

- Sistema DryTop: sim

Tamanho: S/M

CARACTERISTICA:

A mascara facial de mergulho/snorkeling utiliza um sistema excecionalmente pratico e inovador

respirando. Isto tornara a respiracdo debaixo de d4gua muito mais facil e o tempo que permanecera na agua serd maior. A superficie da
mascara foi construida de forma a proporcionar um campo de visdo de 180 graus. A mascara ndo comprime o rosto, e o seu solido
sistema de fixagdo e as algas largas ajustiveis garantem que ndo cai mesmo quando salta para a 4gua. E resistente a fatores externos
como a radiagdo UV, o sal marinho e as altas temperaturas. O sistema DryTop utilizado na mascara protege o snorkel contra a entrada
de agua e inundagdes. O tubo respiratorio é dobravel para facilitar o armazenamento. A lente da mascara é fabricada com tecnologia
AntiFog, que evita o embaciamento do interior da mascara mesmo durante grandes diferencas de temperatura ou uso prolongado. A
mascara funciona ndo s6 em aguas calmas, como piscinas ou lagos, mas também em mares e oceanos. Esta equipado com um suporte
especial para cdmaras desportivas.

Para ajustar a mascara com precisio ao seu rosto, meca a distincia da parte superior do nariz a parte inferior do queixo
-Se esta distiancia for igual ou inferior a 12cm, recomendamos que escolha o tamanho S/M.
-Se a distancia for superior a 12cm, a mascara L/XL sera a sua melhor escolha.

INCLUIDO

-mascara de mergulho
-junta adicional
-tampdes de ouvido
-bolsa

USAR:

Melhor utilizag@o sugerida a temperatura da agua 18C - 45C.

Nota: A nebuliza¢do minima ¢ normal se a temperatura da dgua estiver acima dos 40°C.
a mascara esta devidamente selada.

ATENCAO!

- Apos cada utilizagdo, a mascara deve ser lavada a mao com agua. Nao lave na maquina de lavar louga.
- Limpe bem o interior da janela para manter uma boa visibilidade. Tecnologia de ventilagdo que evita a evaporagao.
- Nao exponha a mascara a luz solar direta ¢ prolongada ou ao calor excessivo.

- Antes de guardar, certifique-se que a mascara esta completamente seca, guarde num local seco e fresco.
- Utiliza¢ao recomendada por um nadador individual competente.

- Nao mergulhe sozinho. Tenha sempre um companheiro.

- Néo pratique snorkeling em ondas altas ou correntes rapidas.

- Néo ¢ adequado para mergulho livre ou natag@o intensa.

- Exercite-se na parte rasa da praia ou na piscina.

- A utilizag@o por criangas deve estar sob supervisao dos pais.

- Nao deve ser utilizado fora de agua.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- barva: ¢rna

- prevladujo¢ material: silikon, ostali: PC
- vidno polje: 180 stopinj

- zlozljiva: da

- Sistem AntiFog: da

- Sistem DryTop: da

- velikost: S'M

ZNACILNOST:

Maska za potapljanje/snorklanje, ki pokriva celoten obraz, uporablja izjemno prakti¢en in inovativen sistem

dihanje. Tako bo dihanje pod vodo veliko lazje, ¢as bivanja v vodi pa daljsi. PovrSina maske je izdelana tako, da omogoca 180-
stopinjsko vidno polje. Maska ne stisne obraza, njen ¢vrst sistem zapenjanja in nastavljivi Siroki trakovi pa zagotavljajo, da ne bo
padla tudi pri skoku v vodo. Odporen je na zunanje dejavnike, kot so UV sevanje, morska sol in visoka temperatura. Sistem DryTop,
uporabljen v maski, §¢iti dihalko pred vdorom vode in poplavo. Dihalna cev je zlozljiva za enostavno shranjevanje. Le¢a maske je
izdelana po tehnologiji AntiFog, ki preprecuje rosenje notranjosti maske tudi pri velikih temperaturnih razlikah ali dolgotrajni
uporabi. Maska ne deluje le v mirnih vodah, kot so bazeni ali jezera, ampak tudi v morjih in oceanih. Opremljen je s posebnim
drzalom za $portne kamere.

Za natancno prileganje maske obrazu izmerite razdaljo od vrha nosu do dna brade
-Ce je ta razdalja 12 cm ali manj, priporo¢amo, da izberete velikost S/M.
-Ce je razdalja vecja od 12 cm, bo maska L/XL vasa najbolj$a izbira.

VKLJUCENA

- maska za snorkljanje
- dodatno tesnilo
-uSesni cepki

-torba

UPORABA:

Priporoc¢ena najbolj$a uporaba pri temperaturi vode 18C - 45C.

Opomba: Minimalno rosenje je normalno, &e je temperatura vode visja od 40 °C. Ce je rosenje moéno, se prepridajte
je maska pravilno zaprta.

POZOR!

- Po vsaki uporabi masko roc¢no operite v vodi. Ne pomivajte v pomivalnem stroju.

- Za dobro vidljivost dobro ocistite notranjost okna. Tehnologija prezracevanja, ki preprecuje izhlapevanje.
- Maske ne izpostavljajte dolgotrajni in neposredni sonéni svetlobi ali prekomerni vro€ini.

- Pred shranjevanjem se prepricajte, da je maska popolnoma suha, hranite na suhem in hladnem mestu.
- Priporogena uporaba s strani usposobljenega posameznega plavalca.

- Ne potapljaj se sam. Vedno imej spremljevalca.

- Ne potapljajte v visokih valovih ali hitrih tokovih.

- Ni primeren za prosto potapljanje ali intenzivno plavanje.

- Telovadba v plitvem delu plaze ali v bazenu.

- Uporaba pri otrocih mora biti pod nadzorom starSev.

- Ni za noSenje zunaj vode.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- véri: musta

- hallitseva materiaali: silikoni, muut: PC
- Nédkokenttd: 180 astetta

- taitettava: kylla

- AntiFog-jarjestelma: kylla

- DryTop-jarjestelma: kylla

- koko: S'M

OMINAISUUDET:

Koko kasvot peittivi sukellus/snorklausnaamari kayttad poikkeuksellisen kaytannollistd ja innovatiivista jérjestelmaé

hengitys. Tama tekee veden alla hengityksesté paljon helpompaa ja vedessd oleskeluaika on pidempi. Maskin pinta on rakennettu
siten, etté se tarjoaa 180 asteen ndkokentén. Naamio ei purista kasvoja, ja sen kiinted kiinnitysjarjestelma seké sdadettévit levedt
olkaimet varmistavat, ettd se ei putoa veteen hyppédessiédn. Se kestdd ulkoisia tekijoitd, kuten UV-séteilyd, merisuolaa ja korkeita
lampdotiloja. Maskissa kdytetty DryTop-jarjestelma suojaa snorkkelia vedeltd ja tulvilta. Hengitysletku on taitettava varastoinnin
helpottamiseksi. Maskin linssi on valmistettu AntiFog-teknologialla, joka estdd maskin sisdosien huurtumisen jopa suurissa
lampétilaeroissa tai pitkdaikaisessa kdytossd. Naamio ei toimi vain tyynissd vesissd, kuten uima-altaissa tai jarvissd, vaan myos
merissé ja valtamerissd. Se on varustettu erityiselld pidikkeelld urheilukameroita varten.

Jotta maski sopii tarkasti kasvoillesi, mittaa etiisyys neniin yliosasta leuan alaosaan
-Jos tima etiisyys on 12 cm tai vihemmiin, suosittelemme valitsemaan koon S/M.
-Jos etiiisyys on yli 12 cm, L/XL maski on paras valinta.

MUKANA
-snorklausnaamari
-lisétiiviste
- korvatulpat
-laukku

KAYTTAA:

Suositeltu kayttdtarkoitus veden 1dmpétilassa 18C - 45C.

Huomautus: Véhdinen huurtuminen on normaalia, jos veden lampétila on yli 40 °C. Jos huurtuminen on voimakasta, varmista
maski on tiivistetty kunnolla.

HUOMIO!

- Jokaisen kéyttokerran jilkeen naamio tulee pesti késin vedessi. Ald pese astianpesukoneessa.
- Puhdista ikkunan sisdpuoli hyvin hyvén nidkyvyyden sdilyttimiseksi. Ilmanvaihtotekniikka, joka estdd haihtumista.
- Al4 altista maskia pitkaaikaiselle suoralle auringonvalolle tai liialliselle kuumuudelle.

- Varmista ennen varastointia, ettd maski on tdysin kuiva, sdilytd kuivassa ja viiledssd paikassa.
- Suosittelemme pétevin uimarin kéyttoa.

- Al4 sukeltaa yksin. Aina on seuralainen.

- Ali snorklaa korkeissa aalloissa tai nopeissa virroissa.

- Ei sovellu vapaasukellukseen tai intensiiviseen uimiseen.

- Harjoittele rannan matalassa osassa tai uima-altaassa.

- Lasten kdyton tulee tapahtua vanhempien valvonnassa.

- Ei saa kayttdd veden ulkopuolella.



